
BROWNING ADJUSTABLE SIGHT SET - L.P.A. SIGHTS BROWNING
VIGILANT ADJUSTABLE SIGHT SET

To meet the shooters’ increasing demand for high quality sights LPA has
developed the spr series. The SPR sight sets are machined from solid steel using
state-of-the-art CNC milling. Improve your firearm with a spr sight set! Features: •
Streamlined design and compact low profile. • Micrometric adjustment for
windage and elevation provided by hardened click screws. • Tapered dovetail for
a strong locking in the existing groove. • Allen wrench and adjustment
screwdriver included in the package.

Attributes

Name: L.P.A. SIGHTS BROWNING VIGILANT ADJUSTABLE SIGHT SET
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100016352
Mfr. No.: SPR55BR30
Make: Browning
Model: -
Sight Color: White
Style: 3-Dot,Adjustable
Delivery weight: 0.045kg
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Sicherheitshinweise für das BROWNING Adjustable
Sight Set

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das BROWNING Adjustable Sight Set (L.P.A. Sights) entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis durch hochwertige verstellbare Visierungen zu verbessern. Um
deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften zu Feuerwaffen und Zubehör vertraut bist.
Bewahre dieses Produkt an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das VisierSet regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung vor der Benutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das VisierSet installierst oder einstellst.
Versuche nicht, das VisierSet zu installieren oder einzustellen, während die Feuerwaffe geladen ist.
Verwende den mitgelieferten Innensechskantschlüssel und den Einstellschraubendreher korrekt, um
Verletzungen zu vermeiden.
Nimm Anpassungen in einer sicheren Umgebung, fern von anderen, vor, um Unfälle zu vermeiden.
Wenn du dir über einen Aspekt der Installation oder Anpassung unsicher bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: Innensechskantschlüssel und Einstellschraubendreher
(beigelegt).

Installation:

Finde die vorhandene Nut an deiner Feuerwaffe, an der das VisierSet installiert werden soll.
Richte den abgewinkelten Dovetail des VisierSets mit der Nut aus.
Klopfe das VisierSet vorsichtig mit einem weichen Hammer an seinen Platz, falls nötig.
Sichere das VisierSet, indem du die Klickschrauben mit dem Innensechskantschlüssel festziehst.

Einstellung:

Verwende den Einstellschraubendreher, um mikrometrische Anpassungen für Windage und Elevation
vorzunehmen.
Mache kleine Anpassungen und teste die Visierung, bevor du weitere Änderungen vornimmst.
Stelle immer sicher, dass Anpassungen in einer sicheren Umgebung vorgenommen werden.

Nutzung:

Übe den Umgang mit deiner Feuerwaffe mit dem neuen VisierSet in einer kontrollierten Umgebung.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des VisierSets und nehme bei Bedarf Anpassungen vor.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das VisierSet und die Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge dieses Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine örtliche Abfallwirtschaftsbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung in Bezug auf das BROWNING Adjustable Sight Set, siehe bitte die
Produktverpackung für die entsprechenden Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails für eine
effiziente Unterstützung bereit hast.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitshinweise kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
BROWNING Adjustable Sight Set gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Safety Instructions for BROWNING Adjustable Sight
Set

Introduction
Thank you for choosing the BROWNING Adjustable Sight Set (L.P.A. Sights). This product is designed to enhance
your shooting experience by providing highquality adjustable sights. To ensure your safety and the proper use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Store this product in a safe place, away from children and unauthorized users.
Inspect the sight set regularly for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.
Do not attempt to install or adjust the sight set while the firearm is loaded.
Use the provided Allen wrench and adjustment screwdriver correctly to avoid injury.
Make adjustments in a safe environment, away from others, to prevent accidents.
If you are unsure about any aspect of the installation or adjustment, seek assistance from a qualified
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools: Allen wrench and adjustment screwdriver (included).

Installation:

Locate the existing groove on your firearm where the sight set will be installed.
Align the tapered dovetail of the sight set with the groove.
Gently tap the sight set into place using a soft mallet if necessary.
Secure the sight set by tightening the click screws with the Allen wrench.

Adjustment:

Use the adjustment screwdriver to make micrometric adjustments for windage and elevation.
Make small adjustments and test the sighting before making further changes.
Always ensure that adjustments are made in a safe environment.

Usage:

Practice using your firearm with the new sight set in a controlled environment.
Regularly check the tightness of the sight set and make adjustments as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of this product in household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or support related to the BROWNING Adjustable Sight Set, please refer to the product packaging
for the appropriate contact information. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BROWNING
Adjustable Sight Set. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de Miras
Ajustables BROWNING

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Miras Ajustables BROWNING (L.P.A. Sights). Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar miras ajustables de alta calidad. Para garantizar tu seguridad y el uso
adecuado de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales relacionadas con las armas de fuego y
sus accesorios.
Almacena este producto en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el conjunto de miras regularmente en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el conjunto de miras.
No intentes instalar o ajustar el conjunto de miras mientras el arma de fuego esté cargada.
Utiliza correctamente la llave Allen y el destornillador de ajuste para evitar lesiones.
Realiza los ajustes en un entorno seguro, alejado de otras personas, para prevenir accidentes.
Si no estás seguro sobre algún aspecto de la instalación o ajuste, busca la ayuda de un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias: la llave Allen y el destornillador de ajuste (incluidos).

Instalación:

Localiza la ranura existente en tu arma de fuego donde se instalará el conjunto de miras.
Alinea el dovetail cónico del conjunto de miras con la ranura.
Golpea suavemente el conjunto de miras en su lugar utilizando un mazo suave si es necesario.
Asegura el conjunto de miras apretando los tornillos de clic con la llave Allen.

Ajuste:

Usa el destornillador de ajuste para realizar ajustes micrométricos de deriva y elevación.
Realiza ajustes pequeños y prueba la puntería antes de hacer más cambios.
Asegúrate de que los ajustes se realicen en un entorno seguro.

Uso:

Practica el uso de tu arma de fuego con el nuevo conjunto de miras en un entorno controlado.
Revisa regularmente la firmeza del conjunto de miras y realiza ajustes según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el conjunto de miras y los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches este producto en la basura doméstica.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con el Conjunto de Miras Ajustables BROWNING, por favor consulta
el embalaje del producto para obtener la información de contacto apropiada. Asegúrate de tener los detalles del
producto listos para una asistencia eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Conjunto
de Miras Ajustables BROWNING. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instructions de sécurité pour l'ensemble de viseurs
réglables BROWNING

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de viseurs réglables BROWNING (L.P.A. Sights). Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir en fournissant des viseurs réglables de haute qualité. Pour assurer votre sécurité et le bon
usage de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives générales de sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assurezvous de connaître les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.
Rangez ce produit dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'ensemble de viseurs pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour concernant les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster l'ensemble de viseurs.
Ne tentez pas d'installer ou d'ajuster l'ensemble de viseurs alors que l'arme à feu est chargée.
Utilisez correctement la clé Allen et le tournevis de réglage fournis pour éviter les blessures.
Effectuez les ajustements dans un environnement sûr, loin des autres, pour prévenir les accidents.
Si vous avez des doutes sur un aspect de l'installation ou de l'ajustement, demandez de l'aide à un
professionnel qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires : clé Allen et tournevis de réglage (inclus).

Installation :

Localisez la rainure existante sur votre arme à feu où l'ensemble de viseurs sera installé.
Alignez le dovetail conique de l'ensemble de viseurs avec la rainure.
Tapotez doucement l'ensemble de viseurs en place à l'aide d'un maillet en caoutchouc si nécessaire.
Sécurisez l'ensemble de viseurs en serrant les vis cliquetées avec la clé Allen.

Ajustement :

Utilisez le tournevis de réglage pour effectuer des ajustements micrométriques pour le vent et
l'élévation.
Faites de petits ajustements et testez le réglage avant de faire d'autres changements.
Assurezvous toujours que les ajustements sont effectués dans un environnement sûr.

Utilisation :

Entraînezvous à utiliser votre arme à feu avec le nouvel ensemble de viseurs dans un environnement
contrôlé.
Vérifiez régulièrement le serrage de l'ensemble de viseurs et effectuez des ajustements si nécessaire.

Instructions de mise au rebut



Disposez de l'ensemble de viseurs et des matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas ce produit dans les déchets ménagers.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance concernant l'ensemble de viseurs réglables BROWNING, veuillez
vous référer à l'emballage du produit pour obtenir les informations de contact appropriées. Assurezvous d'avoir les
détails du produit à portée de main pour une assistance efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre ensemble
de viseurs réglables BROWNING. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Regolabili
BROWNING

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Regolabili BROWNING (L.P.A. Sights). Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo mire regolabili di alta qualità. Per garantire la tua sicurezza e un uso
corretto di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.
Conserva questo prodotto in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il set di mire per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il set di mire.
Non tentare di installare o regolare il set di mire mentre l'arma da fuoco è carica.
Utilizza correttamente la chiave a brugola e il cacciavite di regolazione per evitare infortuni.
Effettua le regolazioni in un ambiente sicuro, lontano da altre persone, per prevenire incidenti.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto dell'installazione o della regolazione, chiedi assistenza a un professionista
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari: chiave a brugola e cacciavite di regolazione (inclusi).

Installazione:

Individua la scanalatura esistente sulla tua arma da fuoco dove sarà installato il set di mire.
Allinea il dovetail conico del set di mire con la scanalatura.
Se necessario, picchietta delicatamente il set di mire in posizione utilizzando un martello di gomma.
Fissa il set di mire serrando le viti a scatto con la chiave a brugola.

Regolazione:

Utilizza il cacciavite di regolazione per effettuare regolazioni micrometriche per la deriva e l'elevazione.
Effettua piccole regolazioni e prova la mira prima di apportare ulteriori modifiche.
Assicurati sempre che le regolazioni vengano effettuate in un ambiente sicuro.

Utilizzo:

Pratica l'uso della tua arma da fuoco con il nuovo set di mire in un ambiente controllato.
Controlla regolarmente la tenuta del set di mire e apporta le regolazioni necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di mire e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire questo prodotto nei rifiuti domestici.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento corretti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o supporto relativo al Set di Mire Regolabili BROWNING, ti preghiamo di fare riferimento
all'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto appropriate. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti
per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Set di Mire
Regolabili BROWNING. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
BROWNING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Celowników BROWNING (L.P.A. Sights). Produkt ten został zaprojektowany, aby
poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, oferując wysokiej jakości regulowane celowniki. Aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące broni palnej i akcesoriów.
Przechowuj ten produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw celowników pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zainstalowaniem lub dostosowaniem zestawu celowników.
Nie próbuj instalować ani dostosowywać zestawu celowników, gdy broń jest załadowana.
Używaj dostarczonego klucza imbusowego i śrubokręta do regulacji w sposób prawidłowy, aby uniknąć
obrażeń.
Dokonuj regulacji w bezpiecznym otoczeniu, z dala od innych osób, aby zapobiec wypadkom.
Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące instalacji lub regulacji, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia: klucz imbusowy i śrubokręt do regulacji (w zestawie).

Instalacja:

Zlokalizuj istniejący rowek na swojej broni, w którym zestaw celowników będzie zainstalowany.
Wyrównaj stożkowe gniazdo zestawu celowników z rowkiem.
Delikatnie wbij zestaw celowników na miejsce, używając miękkiego młotka, jeśli to konieczne.
Zabezpiecz zestaw celowników, dokręcając śruby z kliknięciem za pomocą klucza imbusowego.

Regulacja:

Użyj śrubokręta do regulacji, aby dokonać mikrometrycznych regulacji dla windage i elevation.
Dokonuj małych regulacji i testuj celowanie przed wprowadzeniem dalszych zmian.
Zawsze upewnij się, że regulacje są dokonywane w bezpiecznym otoczeniu.

Użytkowanie:

Ćwicz korzystanie z broni palnej z nowym zestawem celowników w kontrolowanym otoczeniu.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie zestawu celowników i dokonuj regulacji w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj zestaw celowników oraz materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tego produktu w odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego Zestawu Celowników BROWNING, prosimy o
odniesienie się do opakowania produktu w celu uzyskania odpowiednich informacji kontaktowych. Upewnij się, że
masz dane produktu gotowe do efektywnej pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Zestawem Celowników BROWNING. Dziękujemy za Twoją uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet BROWNING Säädettävälle Tähtäinsarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNING Säädettävän Tähtäinsarjan (L.P.A. Sights). Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla korkealaatuiset säädettävät tähtäimet. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
oikean käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja tarvikkeita varoen ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat ampumaaseita ja tarvikkeita.
Säilytä tämä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista tähtäinsarja säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käyttöä Varten
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen tähtäinsarjan asentamista tai säätämistä.
Älä yritä asentaa tai säätää tähtäinsarjaa, kun ampumaase on ladattu.
Käytä mukana toimitettua Allenavainta ja säätöruuvimeisseliä oikein vammojen välttämiseksi.
Tee säädöt turvallisessa ympäristössä, kaukana muista, onnettomuuksien estämiseksi.
Jos olet epävarma mistään asennukseen tai säätämiseen liittyvästä asiasta, pyydä apua pätevältä
ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut: Allenavain ja säätöruuvimeisseli (mukana).

Asennus:

Etsi olemassa oleva ura ampumaaseestasi, johon tähtäinsarja asennetaan.
Kohdista tähtäinsarjan kartiomainen dovetail uran kanssa.
Tarvittaessa naputa tähtäinsarja varovasti paikalleen pehmeällä vasaralla.
Varmista tähtäinsarja kiristämällä klikkiruuvit Allenavaimella.

Säätö:

Käytä säätöruuvimeisseliä tehdessäsi mikrometrisiä säätöjä tuulen suuntaan ja korkeuteen.
Tee pieniä säätöjä ja testaa tähtäystä ennen lisäsäätöjä.
Varmista, että säädöt tehdään turvallisessa ympäristössä.

Käyttö:

Harjoittele ampumaaseesi käyttöä uuden tähtäinsarjan kanssa hallitussa ympäristössä.
Tarkista säännöllisesti tähtäinsarjan tiukkuus ja tee säätöjä tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäinsarja ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tätä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita asianmukaisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea BROWNING Säädettävän Tähtäinsarjan suhteen, tarkista
tuotepakkauksesta tarvittavat yhteystiedot. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit taata turvallisen ja miellyttävän kokemuksen BROWNING Säädettävän
Tähtäinsarjan kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för BROWNING Justerbart
Siktsats

Introduktion
Tack för att du valt BROWNING Justerbart Siktsats (L.P.A. Sights). Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att tillhandahålla högkvalitativa justerbara sikten. För att säkerställa din säkerhet och korrekt
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg och respekt.
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och tillbehör.
Förvara denna produkt på ett säkert ställe, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera siktsatsen regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktsatsen.
Försök inte att installera eller justera siktsatsen medan skjutvapnet är laddat.
Använd den medföljande insexnyckeln och justeringsskruvmejseln korrekt för att undvika skador.
Gör justeringar i en säker miljö, borta från andra, för att förhindra olyckor.
Om du är osäker på något aspekt av installationen eller justeringen, sök hjälp från en kvalificerad
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla de nödvändiga verktygen: insexnyckel och justeringsskruvmejsel (ingår).

Installation:

Lokalisera den befintliga spåret på ditt skjutvapen där siktsatsen ska installeras.
Justera den avsmalnande dovetailen på siktsatsen med spåret.
Slå försiktigt in siktsatsen på plats med en mjuk klubba om det behövs.
Säkra siktsatsen genom att dra åt klickskruvarna med insexnyckeln.

Justering:

Använd justeringsskruvmejseln för att göra mikrometriska justeringar för vindavdrift och höjd.
Gör små justeringar och testa siktet innan du gör ytterligare förändringar.
Se alltid till att justeringarna görs i en säker miljö.

Användning:

Öva på att använda ditt skjutvapen med den nya siktsatsen i en kontrollerad miljö.
Kontrollera regelbundet hur hårt siktsatsen sitter och gör justeringar vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktsatsen och förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte denna produkt i hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller stöd relaterat till BROWNING Justerbart Siktsats, vänligen hänvisa till
produktförpackningen för lämplig kontaktinformation. Se till att du har produktens detaljer redo för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din
BROWNING Justerbara Siktsats. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro BROWNING Adjustable
Sight Set

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BROWNING Adjustable Sight Set (L.P.A. Sights). Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil váš střelecký zážitek poskytováním vysoce kvalitních nastavitelných mířidel. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a správné používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v
této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se střelných zbraní a příslušenství.
Uložte tento produkt na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu mířidel na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo nastavením sady mířidel.
Nepokoušejte se instalovat nebo nastavovat sadu mířidel, když je střelná zbraň nabitá.
Správně používejte dodaný imbusový klíč a šroubovák na nastavení, abyste předešli zranění.
Provádějte úpravy v bezpečném prostředí, daleko od ostatních, aby se předešlo nehodám.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem instalace nebo nastavení, vyhledejte pomoc kvalifikovaného
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří směrem k bezpečné oblasti.
Shromážděte potřebné nástroje: imbusový klíč a šroubovák na nastavení (součástí balení).

Instalace:

Najděte existující drážku na vaší střelné zbrani, kde bude sada mířidel nainstalována.
Zarovnejte zúžený drážkový profil sady mířidel s drážkou.
Pokud je to nutné, jemně poklepejte na sadu mířidel pomocí měkkého kladiva, aby se dostala na místo.
Zajistěte sadu mířidel utažením klikacích šroubů pomocí imbusového klíče.

Nastavení:

Použijte šroubovák na nastavení k provedení mikrometrických úprav pro odklon a výšku.
Provádějte malé úpravy a testujte míření před provedením dalších změn.
Vždy se ujistěte, že úpravy provádíte v bezpečném prostředí.

Používání:

Procvičujte používání vaší střelné zbraně s novou sadou mířidel v kontrolovaném prostředí.
Pravidelně kontrolujte utažení sady mířidel a provádějte úpravy podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte sadu mířidel a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Tento produkt nevyhazujte do domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se BROWNING Adjustable Sight Set se prosím odkažte na obal produktu
pro příslušné kontaktní informace. Ujistěte se, že máte připravené údaje o produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší BROWNING Adjustable
Sight Set. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


